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Timing pulley puller 

Snemalec jermenic

Zeitgerechter Abzieher

Estrattore per la messa in fase della puleggia

Приспособление для регулировки зажигания

Stahovák rozvodového kola

Extractor fulie distributie

Sťahovák remenice
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USAGE INSTRUCTIONS...

RIGHT WRONG

Insert puller legs into openings of pulley • 
Führen Sie die Abzieharme in die Öffnungen 
des Zahnrades • Inserire i lati dell'estrattore 
nelle aperture della puleggia • Вставьте 
лапы приспособления в отверстие шкива 
• Introduceti bratele extractorului in 
deschiderile de extras • Vložte nohy sťahováka 
do otvorov remenice • Vstavite noge snemalca 
v odprtine jermenice

Insert the puller legs (3x) into the slots of the 
pulley regarding the number of pulley slots. 
For example: if the pulley has 5 openings, 
insert the puller legs (3x) into all slots with 
number sign 5 • Führen Sie die Abzieharme 
(3x) in die Nuten abhängig von Nummern von 
Nuten an den Zahnrad. Zum beispiel: wenn Sie 
den Zahnrad mit 5 Öffnungen haben, führen Sie 
die Abzieharme (3x) in alle Nuten mit Nummer 
Zeichen 5 • Inserire le gambe dell'estrattore 
(3x) nelle scanalature della puleggia col 
numero corrispondente. Per esempio: se la 
puleggia ha 5 aperture, inserire le gambe 
dell'estrattore (3x) in tutte le scanalature 
contrassegnate dal numero 5 • Вставьте ножки 
(3 шт) съёмника в пазы диска в соответствии 
с цифровой маркировкой пазов. Например: 
для шкива с пятью отверстиями вставьте все 
три ножки съёмника в пазы, помеченные 
цифрой 5 • Introduceti corpul bolturilor (3x) 
pe canalele extractorului tinand cont de 
numarul deschiderilor de pe roata dintata. 
De exemplu: daca roata dintata are 5 
deschideri, introduceti corpul bolturilor (3x) 
in toate canalele cu numarul 5 marcat • Vložte 
ramená sťahováka (3x) do drážok remenice, 
podľa počtu drážok remenice. Napr. Ak má 
remenica 5 otvorov, vložte ramená sťahováka do 
všetkých otvorov remenice s číslom 5 • Vstavite 
noge snemalca (3x) v utore snemalca glede 
na število utorov jermenice. Primer: Če ima 
jermenica 5 lukenj, vstavimo noge snemalca 
(3x) v vse utore z številčno oznako 5

CAN BE USED

Turn spindle clockwise until pulley comes 
off • Drehen Sie die Spindel im Uhrzeigersinn 
bis sich das Zahnrad dreht • Ruotare l'alberino 
in direzione oraria finchè la puleggia 
fuoriesce • Вращайте приспособление по 
часовой стрелке до момента правильного 
выставления зажигания • Rotiti surubul 
in sensul acelor de ceasornic pana se 
realizeaza extragerea • Otáčajte vretenom v 
smere hodinových ručičiek, kým sa remenica 
nepovolí • Privijajte vreteno snemalca, 
dokler ne snamete jermenice

When finished working, remove puller • Nach 
der Arbeit den Abzieher wieder entfernen • A 
lavoro terminato, rimuovere l'estrattore • По 
окончании работ снимите приспособление 
• Cand terminati operatia demontati 
extractorul • Po skončení práce  vytiahnite  
sťahovák • Po končanem delu snemalec 
odstranite iz jermenice


